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SPECIAL PULLEYS 

Take advantage of our in-house foundry to 
get your pulleys or flywheels made according 
to your specific requirements. We can make 
pulleys up to 3m in diameter and 4 tons in 
weight, made of alloyed or nodular cast iron, 
in either one-off or repeat quantities.
We also have the resources available for 
pattern making and technical and design 
help.
Contact us for more details:

 Experienced engineers 
 An optimal reaction to your 

queries

 High number of patterns available 
An solution optimized to your 

needs

 Built-in foundry 
Short Leadtimes

 Fast tooling change-overs 
Adapted to small batches

 Rigid frameless moulding 
High accuracy of shapes

POULIES PERSONALISEES

Notre fonderie intégrée nous permet de 
réaliser des poulies et volants d'inertie 
suivant vos besoins. Nous pouvons fabriquer 
des poulies jusqu'à 3m de diamètre et un 
poids de 4 tonnes, en fonte alliée ou 
nodulaire, en quantités unitaires ou 
répétitives.
Nous assurons la réalisation des modèles et 
pouvons vous assister pour la conception.
Contactez-nous pour plus d'informations

 Des techniciens expérimentés 
 Une réaction optimale à vos 

requêtes 

 Grand nombre de modèles disponibles 
Une solution optimisée pour vos 

besoins 

 Fonderie sur le site de l’usine 
Délais courts 

 Système de changement rapide 
d’outillage 

Adapté aux petites séries 

 Moulage rigide sans châssis 
Haute précision des formes 

SPEZIALE KEILSCHEIBEN

Nutzen Sie die Vorteile unserer eigenen 
Gießerei, um Keilscheiben nach Ihrer 
Spezifikation anfertigen zu lassen. Unsere 
Möglichkeiten versetzen uns in die Lage, 
Keilscheiben bis zu einem Durchmesser von 
3 Metern und einem Gewicht bis zu 4 Tonnen 
zu fertigen. Dies in den Werkstoffen, in 
Prototypen-klein und Serienfertigung.
Diese Flexibilität wird durch unser 
technisches Büro / eigenen Formenbau und 
unserer eigenen Konstruktionabteilung 
erreicht.
Sollten wir Ihr Interesse geweckt haben, so 
bitten wir Sie uns für Detailinformationen / 
Anfragen, unter nachfolgender Nummer 
anzusprechen.

 Erfahrene Techniker 
 Eine optimale Reaktion auf Ihre 

Anfrage 

 Große Anzahl der verfügbaren Modelle 
Eine optimierte Lösung für Ihre 

Bedürfnisse 

 Gießerei auf dem Standort der 
Herstellung 

Kurze Lieferzeiten 

 Schnellewerkzeugesänderung System 
 An die kleinen Serien angepaßt

 Starres Formen ohne Rahmen 
Hohe Genauigkeit der Formen 



REQUEST FOR QUOTE / DEMANDE D'OFFRE / ANGEBOTSANFRAGE
Your Reference / Votre référence / Ihre Referenz : 
Dimensions

Pitch Diameter / Diamètre primitif / Richtdurchmesser:  mm

Number x Section of grooves / Nombre x section des gorges / Rillenanzhal x Rillenprofil: . x .
 Design / Type de poulie / Scheibenform

 Spoke-type / à Bras / Armscheibe

 Wall-type / à Toile / Bodenscheibe

 Other (to be specified) / Autre (à préciser) / Andere (Bitte präzisieren) : 

 Hub / Moyeu / Nabe

 Magic-Grip-T®  Magic-Lock (Taper-Lock)

 Magic-Grip  Solid hub / Moyeu plein / Vollnabe

 Other (to be specified) / Autre (à préciser) / Andere (Bitte präzisieren) : 

 Material / Matière / Werkstoff : 
 Bore / Alésage / Bohrung

Ø  Tolerance / Tolérance / Toleranz 

 ISO R773 keyway / Clavetage ISO R773 / ISO R773 Passfedernut

 Other keyway (to be specified) / Autre (à préciser) / Andere (Bitte präzisieren) : 
Balancing / Equilibrage / Auswuchtung

 1 plane / 1 plan / In 1 ebene  2 planes / 2 plans / In 2 ebenen

ISO 1940 grade / degré de qualité / Gütegrad:  for / à / bei n =  min-1

Protection / Protection / Korrosionsschutz
 Paint / Peinture / Lackierung

 Parkerizing / Parkérisation / Parkeriesierung

 Other (to be specified) / Autre (à préciser) / Andere (Bitte präzisieren) : 
Other information / Autres informations / andere Infomationen 

Quantities / Quantités / Menge

Project quantity / Quantité du projet / Projekt Menge : 

Quantity  per delivery / Quantité par livraison / Menge pro Lieferung : 
Your contact details / Vos coordonnées / Ihre Koordinaten

Name / Nom / Name : 

Company / Société / Firma: 

Tel, Fax, E.Mail : .

n x S

Ø

Envoyer / Send Form



Distribué par / Distributed by

PTP INDUSTRY regroupe sur le même site 4 activités spécialisées et complémentaires pour 
offrir à chaque client une optimisation des délais et des savoir-faire.
PTP INDUSTRY gathers on the same location 4 specialized and complementary activities offering  
every customer best in class lead time and know-how.

 Fonderie / Foundry Transmission Usinage / Machining Services

Notre site de Raon L’Etape 
Our Raon L’Etape site 

PTP INDUSTRY – La Belle Orge – 88110 Raon L’Etape (France)
Tél. Service Client : +33 (0) 3 29 52 62 51 – Fax : +33 (0) 3 29 41 92 03
Tel Customer Service : +33(0) 3 29 52 62 62  – Fax : +33 (0) 3 29 41 92 03

Email : ptpfonderie@ptp-industry.com
www.ptp-industry.com

PTP INDUSTRY S.A.S. – RCS Saint-Dié B 542 110556 – APE 28.15 Z

* Le savoir-faire pour tous les produits de transmission de puissance

«All Power Transmission Products know-how» *
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